המינהל האזרחי לאזור יהודה ושומרון
ת.ד. 8, בית-אל, מיקוד 90631

מכרז מס' 49/17 
מתן שירותי תרגום עבור המינהל האזרחי לאזור יהודה ושומרון
הזמנת הצעות למכרז

1. המינהל האזרחי לאזור יהודה ושומרון (להלן – "המנהל" או "המזמין") מזמין להציע הצעות למתן שירותי תרגום מסמכים ותרגום עוקב עבור המינהל האזרחי באזור יהודה ושומרון (להלן: "העבודות"), במועדים ובתנאים המפורטים במסמכי המכרז. במסגרת המכרז, ניתן יהיה להציע הצעה למתן שירותי תרגום מסמכים בלבד, או תרגום עוקב בלבד, או הצעה עבור כל השירותים, כמפורט להלן.
2. ההתקשרות הינה לתקופה המפורטת בהסכם ההתקשרות. המנהל רשאי להאריך את ההתקשרות בתקופות נוספות, שלא יעלו על שנה כל אחת, ועד לארבע נוספות במצטבר.

3. השתתפות במכרז כפופה לעמידתו של המציע בכל תנאי הסף הבאים:
1. למציע ישראלי - ניהול ספרים כחוק לפי חוק עסקאות גופים ציבוריים (אכיפת ניהול חשבונות ותשלום חובות מס), התשל"ו-1976.  
למציע פלסטיני - ניהול ספרים בדין התחשבנות כהגדרתם לפי כל דין החל באזור ואישור על פתיחת חברה בפקיד שומה אוטונומיה ירושלים (ככל שהמציע הינו חברה);
2. רישום בכל מרשם המתנהל על פי דין הצריך לעניין ההתקשרות וכן קיומם של הרישיונות הנדרשים על פי דין;
3. למציעים ישראלים - העדר חובות לרשם החברות
1.  - הצגתו של נסח חברה/שותפות עדכני [הניתן להפקה דרך אתר האינטרנט של רשות התאגידים]. על המציע לוודא כי בנסח לא מצוינים חובות אגרה שנתית לשנים שקדמו לשנה בה מוגשת ההצעה. לגבי חברה בנוסף, המציע יוודא שלא מצוין שהיא חברה מפרת חוק או שהיא בהתראה לפני רישום כחברה מפרת חוק.
4. למציע ישראלי - יש לצרף תצהיר של המציע המאומת ע"י עורך דין בדבר היעדר הרשעות בעברות לפי חוק עובדים זרים, תשנ"א-1991 ולפי חוק שכר מינימום, תשמ"ז-1987 וכן יש לצרף תצהיר של המציע המאומת ע"י עורך דין בדבר עמידתו של המציע בכל חובותיו מבחינת תשלום שכר ותשלומים סוציאליים לכל עובדיו באופן קבוע בשנה האחרונה כמתחייב מחוקי העבודה, צווי ההרחבה, ההסכמים הקיבוציים הרלוונטיים לענף וההסכמים האישיים החלים עליו, במידה שחלים עליו, ובכל מקרה לא פחות משכר מינימום כחוק וכל התשלומים הסוציאליים כנדרש. 
למציע פלסטיני - יש לצרף תצהיר של המציע המאומת ע"י עורך דין בדבר עמידתו של המציע בכל חובותיו מבחינת תשלום שכר ותשלומים סוציאליים לכל עובדיו באופן קבוע בשנה האחרונה, כמתחייב מכל דין החל באזור;
5. ניסיון מוכח בביצוע עבודות תרגום כאמור במכרז זה לגופים ממשלתיים או מוסדות ציבור או רשויות מקומיות או חברות ציבוריות, בהיקף כספי של מעל 200,000 ₪ בכל שנה משלושת השנים האחרונות (2014, 2015, 2016).
6. מעבר מבחן איכות תרגום בהצלחה, כמפורט בסעיף 15 למכרז זה.
4. המינהל אינו מתחייב לקבל את ההצעה הזולה ביותר או כל הצעה שהיא. בחירת ההצעה הזוכה נתונה לשיקול דעתו המוחלט והבלעדי של המינהל. 
5. המינהל שומר לעצמו את הזכות לנהל מו"מ עם המציעים שהצעותיהם תעמודנה בתנאי הסף. 
6. הוראות ותניות המכרז מפורטות במסמכי המכרז. הודעה זו אינה באה לשנות, להוסיף או לגרוע מן ההוראות והתניות המפורטות שם. בכל מקרה של סתירה בין האמור בהודעה זו לבין האמור במסמכי המכרז, יגבר האמור במסמכי המכרז.
7. על ההצעות להגיע לתיבת ההצעות הנמצאת במסדרון קומה ב' ביחידת קמ"ט אוצר, במפקדת המינהל האזרחי בבית-אל, עד ליום 30.11.17 בשעה 12:00. הצעה אשר לא תימצא בתיבת ההצעות עד לשעה הנקובה, באותו היום, תיחשב כמעטפה שלא נמסרה במועד, ולא תשתתף במכרז. לתשומת לב המציעים, בימי ג' לא מתקיימת קבלת קהל סדירה במנהל האזרחי והגשת ההצעות עשויה שלא להתאפשר בימים אלו. 
8. לקבלת טפסי המכרז, ולשאלות הבהרה ניתן לפנות למר מעוז גואטה בדוא"ל: maozg@mof.gov.il. שאלות הבהרה שלא יתקבלו בכתב לכתובת המייל האמורה, לא ייענו ולא יחייבו את המינהל. ניתן לבקש הבהרות עד לתאריך 19.11.17 תאריך אחרון למתן תשובות יהיה 23.11.17. 
